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refrigerazione refrigeration   réfrigération   kuhlung   refrigeracion

no frost
no frost

no frost

no frost

no frost

Circulation naturelle de l'air dans la cellule:  

- dégivrage manuel pour température négative  

- dégivrage automatique pour température positive

Natürlicher umlauf der Luft in die zelle:   

- manuelle defrosting für negative Temperatur    

- automatische Abtauung für positive Temperatur

Circulación natural del aire en la celda:

- descongelación manual por temperatura negativa  

- descongelación automática por temperatura positiva

statica
stat ic

stat ique

stat isch

estát ico

Circolazione dell'aria sulle pareti interne con l'ausilio 
di dispositivi meccanici. Temperatura uniforme in tutta la cella.
Sbrinamento automatico a gas caldo e a controllo elettronico.

Air Circulation on the inside walls with the aid   

of mechanical devices. Temperature uniform in the whole cell.  

Automatic defrosting with warm gas and with electronic control.

Circulation de l'air sur les parois intérieurs au moyen d'un dispositif mécanique.

Température uniforme dans toute la cellule.  

Dégivrage automatique par gaz chaud et règulation èlectronique.

Umlauf der Luft auf die Innenwände mit Hilfe   

mechanischer Vorrichtungen. Temperatur uniform in die ganze Zelle.  

Automatische Abtauung mit warmem gas und mit elektronischer kontrolle.

Circulación del aire sobre las paredes interiores con el auxilio   

de dispositivo mecanico. Temperatura uniforme en toda la celda.  

Descongelación automática con gas caliente y a control electrónico.

temperature (°C)
temperatures (°C)

températures (°C)

temperaturen (°C)

temperaturas (°C)

serie NFN                          +5 / -25

serie P           +2 / +10

serie NFP                             -5 / +10

serie CB                               +5 / -25 ; -5 / +10

serie FL    +30 / -5

serie NFA/NFNA            -18 / -40

Tekna Line si riserva il diri t to di apportare 
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armadi frigoriferi
refrigerated cabinets

armoires congelées

kühlschränke

armarios refrigerados
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1

Versione cioccolato  
Chocolate version  

Version pour le chocolat 

Schokolade version  

Version chocolate

2

imensions   dimensionen   dimensionesoptionals optionals   options   extra   opciones

132 cm132 cm

89 cm

76 cm76 cm

64 cm
150 cm150 cm

64 cm

76 cm

101 cm101 cm

189/195 cm

195

189

90

126

t!

s!

t!

s!

Altezza [cm]
Height [cm]
Hauteur [cm]
Höhe [cm]
Altura [cm]

Profondità [cm]
Depth [cm]
Profondeur [cm]
Tiefe [cm]
Profundidad [cm]  

76
64

101
89

769015
0

17
8

6782
.5

13
2

16
3

46

Dimensioni speciali su misura per ogni esigenza 
Custom special sizes for any demands  

Dimensions sur mesure sur demande

Besondere Dimensionen auf Maß für jede Erfordernis 

Dimensiones especiales a la medida por cada exigencia 

Versione tropicalizzata 
Tropical version 

Version tropicalisée 

Tropische version 

Version tropical

Motore remoto
Remote motor

Groupe à distance 

Entlegener motor 

Motor remoto

115/120 V           60 Hz

220 V           60 Hz

Imballo in legno 
Wooden Crate 

Caisse en bois 

Holz verschlag 

Embalaje en caja de madera

Sonda a spillo 
Pin feeler  

Sonde à piquer 

Sonde Aufstecknadel 

Sonda a spillo
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3 4

porte doors   portes   türen   puertas componenti components   composants   bestandteile   componentes

à piquer

5020 NFP

5010 - 2T

10010 - 4T
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interno interior   intérieur   innen   interior

5010 NFN 5000 NFN

Predisposizione per vaschette gelato

Ripiano griglia cromata
Ledge chromed grate 

Grille chromée 

Brett verchromt gitterrost 

Anaquel parrilla cromada
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7

rivestimento covering   f inition   verkleidung   cubierta gastronorm gastronorm   gastronorme   gastronorm   gastronorm

Superficie in acciaio inossidabile
Surface in stainless steel 

Finition en acier inoxydable 

Oberfläche aus rostfreier stahl 

Superficie de acero inoxidable

Superficie in lamiera plastificata bianca
Surface in white plasticized plate  

Finition en tôle blanche plastifiée 

Plastifiziert oberfläche aus weißes blech 

Superficie en chapa plastificada blanca

Macchine frigorifere per standard 'gastronorm (GN 2/1)'
Refrigerators for 'standard gastronorm (GN 2/1)'  

Réfrigérateurs pour plaques 'gastronorme standards (GN 2/1)'

Kühlschränke für 'standard gastronorm (GN 2/1)'

Neveras por 'estándares gastronorm (GN 2/1)'

53 x 65 cm = GN 2/1
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9

dettagli details  détails  details   detalles
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5002 NFN 950+5 / -25 - 1351aut.no frost 22

5002 NFP 950+10 / -5 - 1300.8aut.no frost 22h 1950 / p 1010 / l 760

h 1950 / p 1010 / l 760

5000 NFP

5000 NFN

500

500

+10 / -5

+5 / -25

4 (600x430)

4 (600x430)

125

130

0.4

0.5

aut.

aut.no frost

no frost 22

22

5000 NFA 500-18 / -40 4 (600x430) 1301.5aut.no frost 22h 1950 / p 640 / l 760

5000 FL 500+30 / -5 4 (600x430) 1250.4aut.no frost 22h 1950 / p 640 / l 760

5002 NFNA 950-18 / -40 - 1403aut.no frost 22h 1950 / p 1010 / l 760

5002 FL 950+30 / -5 - 1300.8aut.no frost 22h 1950 / p 1010 / l 760

10000 FL 900+30 / -5 8 (600x430) 2000.8aut.no frost 22h 1950 / p 640 / l 500

5010 NFN 650+5 / -25 7 (510x680) 1300.5aut.no frost 7 GN 2/1

5010 NFP 650+10 / -5 4 (510x680) 1250.4aut.no frost 4 GN 2/1h 1950 / p 890 / l 670

h 1950 / p 890 / l 670

5010 NFNA 650-18 / -40 7 (510x680) 1353aut.no frost 7 GN 2/1h 1950 / p 890 / l 670

5020 NFN 800+5 / -25 7 (665x680) 1350.7aut.no frost -

5020 NFP 800+10 / -5 4 (665x680) 1350.4aut.no frost -h 1950 / p 890 / l 825

h 1950 / p 890 / l 825

5020 NFNA 800+25 / -25 ; -18 / -40 7 (665x680) 1454aut.no frost -h 1950 / p 890 / l 825

10000 NFN 900+5 / -25 8 (600x430) 2101aut.no frost 22

10000 NFP 900+10 / -5 8 (600x430) 2000.8aut.no frost 22h 1950 / p 640 / l 500

h 1950 / p 640 / l 500

10000 CB 900+5 / -25 ; +10 / -5 8 (600x430) 2050.9aut.no frost 22h 1950 / p 640 / l 500

10000 NFA

Congelatore rapido

Shock Freezer

Congelateur rapide

Schockfroster

Congelador rapido

900-18 / -40 8 (600x430) 2403aut.no frost 22h 1950 / p 640 / l 500

h 1950 / p 640 / l 760

h 1950 / p 640 / l 760

4000 NFA

4000 P

4000 NFP

4000 NFN

400

400

400

400

+10 / +2

-18 / -40

+10 / -5

+5 / -25

4 (510x430)

4 (510x430)

4 (510x430)

4 (510x430)

115

130

125

130

0.26

1.5

0.4
0.5

aut.

aut.

aut.

aut.no frost

no frost

no frost

stat. 22

22

22

22

h 1890 / p 640 / l 670

h 1950 / p 640 / l 670

h 1950 / p 640 / l 670

h 1950 / p 640 / l 670

9000 P

9000 NFP

9000 NFN

600

600

600

+10 / +2

+10 / -5

+5 / -25

4 (735x430)

4 (735x430)

4 (735x430)

120

125

130

0.28

0.4
0.5

aut.

aut.

aut.no frost

no frost

stat. -

-

-

h 1890 / p 640 / l 900

h 1950 / p 640 / l 900

h 1950 / p 640 / l 900

10350

350

+10 / -5

+5 / -25

0.4 2 (735x430)

2 (735x430)

100

1000.5

no frost aut.

aut.no frost 10

h 1260 / p 640 / l 900

h 1260 / p 640 / l 900

0090 NFP

0090 NFN

any temp. up to 4 ranges

10010 -4T NFP

10010 -4T . . .

1000+10 / -5 8 (510x680) 2501aut.no frost 36h 1950 / p 890 / l 1320

10010  -4T CB 1000+5 / -25 ; +10 / -5 8 (510x680) 2502aut.no frost 36h 1950 / p 890 / l 1320

10010-4T CBA 1000
1000

+5 / -25 ; -18 / -40 8 (510x680)
8 (510x680)

260
260

4
. . .

aut.
aut.

no frost
no frost

36
36

h 1950 / p 890 / l 1320

5010-2T NFP 500+10 / -5 4 (510x680) 1400.5aut.no frost 4 GN 2/1h 1950 / p 890 / l 670

5010-2T CB 500+5 / -25 ; +10 / -5 4 (510x680) 1401aut.no frost 4 GN 2/1h 1950 / p 890 / l 670

5010-2T CBA 500+5 / -25 ; -18 / -40 4 (510x680) 1402aut.no frost 4 GN 2/1h 1950 / p 890 / l 670

h 1950 / p 890 / l 1320

any temp. up to 2 ranges 4 (510x680) 140. . .aut.no frost 4 GN 2/1500h 1950 / p 890 / l 6705010-2T . . .

GN 2/1

Scegli tra la voce a sinistra o a destra della linea

Choice the voice to the left or to the right of the line

Choix la voix à gauche ou à droite de la ligne

Wahl zwischen die stimme links und rechts der Linie

Elección entre la voz a mano izquierda y a la derecha de la línea

Standard Gastronorm

Standard Gastronorm

Standard Gastronorme 

Standard Gastronorm

Estándares Gastronorm

Fermalievitazione

Stop-rising

Fermentation

Garprofi

Fermentacion


